
Outdoor Units

6720893743 (2019/05) 1

[es] Indicaciones acerca del refrigerante

Indicaciones para el instalador: En caso de rellenar refrigerante, ingresar la 
cantidad adicional de llenado así como la cantidad general del refrigerante en 
la siguiente lista.
Indicación para el usuario: En caso de que el instalador rellene refrigerante, 
añadir la cantidad adicional de llenado así como la cantidad total del refrige-
rante en la siguiente lista.

[pt] Informações sobre o gás refrigerante
Esta instalação contém gás fluorado com efeito de estufa como gás refrigerante. 
Os seguintes dados sobre o gás refrigerante correspondem aos requisitos definidos 
pelas normas UE n.º 517/2014 sobre gás fluorado com efeito de estufa.

Indicação para o instalador: Quando adicionar gás refrigerante, introduza a 
quantidade adicionada adicional, assim como a quantidade total do gás refrigerante 
na tabela seguinte.
Indicação para o utilizador: Quando o seu instalador adiciona gás refrigerante, ele 
introduz a quantidade de enchimento adicional, assim como a quantidade total do 
gás refrigerante na tabela seguinte.

Equivalente CO2 / 
circuito

Frequencia de controles de fugas de refrigerante
sin sistema de 

detección de fugas
con sistema de 

detección de fugas
5 t ... 50 t 12 meses 24 meses
50 t ... 500 t 6 meses 12 meses

6 meses3 meses> 500 t

Equivalente CO2 / 
circuito

Frequência das verificações de fugas de 
refrigerante

sem sistema de 
detecção de fugas

com sistema de 
detecção de fugas

5 t ... 50 t 12 meses 24 meses
50 t ... 500 t 6 meses 12 meses

6 meses3 meses> 500 t

Este aparato contiene gases fluorados con efecto invernadero como refrigerante. 
Las siguientes indicaciones acerca del refrigerante corresponden a los reque-rimien-
tos de la directiva 517/2014 acerca de gases fluorados con efecto invernadero.

Product type N. Cooling
Capacity  

[kW] 

N. Heating
Capacity 

[kW] 

Refrigerant 
type1) 

Gloabal 
Warming 
Potential 
(GWP)2) 

[kgC02 eq] 

CO2 equivalent of 
original charge 

size3)

[t] 

Original Charge 
size4)  

[kg] 

Additional  
Charge  

size5) 

[kg] 

Total Charge  
size at commissioning 6) 

[kg] 

5,28 5,57 R32 675 0,88 1.3 (pipe length-10) 
*0.012 - 

7,91 8,21 R32 675 1,06 1.57 (pipe length-15) 
*0.012 - 

10,55 10,55 R32 675 1,42 2.1 (pipe length-20) 
*0.012 - 

12,31 12,31 R32 675 1,62 2.4 (pipe length-25) 
*0.012 - 

R32 675 (pipe length-5) - 

R32 675 (pipe length-5) - 

R32 675 (pipe length-5) - 

R32 675 (pipe length-5) - 

UE-R32 2,6

UE-R32 3,5

UE-R32 5,3

UE-R32 7,0

2,64 2,93 0,34 0.5 

*0.0123,52 3,81 0,34 0.5 

*0.0125,28 5,57 0,68 1.00 

7,03 7,33 

MS-R32 UE (2x1) 5,3

MS-R32 UE (3x1) 8,2

MS-R32 UE (4x1) 10,6

MS-R32 UE (5x1) 12,3

1,08 1.6 *0.024

*0.012

1) [es] Tipo de efrigerante | [pt] Tipo de gás refrigerante

2) [es] Potencial de calentamiento global (PCG) | [pt] Potencial de aquecimento global (PAG)

3) [es] Equivalente CO2 de la cantidad de llenado original | [pt] Equivalente CO2 da quantidade de enchimento original 

4) [es] Cantidad de llenado original | [pt] Quantidade de enchimento original

5) [es] Cantidad de llenado adicional | [pt] Quantidade de enchimento  adicional 

6) [es] Cantidad general durante puesta en funcionamiento | [pt] Quantidade total aquando da colocação em funcionamento




